
СОГЛАШЕНИЕ О СОТРУДНИЧЕСТВЕ 
В ОБЛАСТИ РАЗВИТИЯ ИНФОРМАЦИОННЫХ ТЕХНОЛОГИЙ

г. Бишкек « ^ » октября 2023 г.

Г осударственное образовательное учреждение высшего
профессионального образования «Кыргызско-Российский Славянский 
университет имени первого Президента Российской Федерации Б. Н. Ельцина» 
(далее -  КРСУ), в лице ректора Фомина-Нилова Дениса Валерьевича, 
действующего на основании Устава, с одной стороны, и

Федеральное государственное автономное образовательное учреждение 
высшего образования «Московский физико-технический институт 
(национальный исследовательский университет)» (далее -  МФТИ), в лице 
ректора Ливанова Дмитрия Викторовича, действующего на основании Устава, с 
другой стороны, при совместном наименовании «Стороны»,

на основе принципа равенства Сторон, взаимной выгоды и обоюдного 
согласия, взаимопонимания, уважения и доверия договорились о предмете 
сотрудничества в области образования, научных исследований и культурного 
обмена. Обе Стороны заключили настоящее Соглашение о нижеследующем:

1. Предмет соглашения
1Л. Предметом Соглашения является долгосрочное сотрудничество 

Сторон в сфере образовательной и научной деятельности, а также в сфере 
использования передового опыта и внедрения научных разработок в учебный 
процесс, установления академических, научных и культурных связей, развития 
научного потенциала и обеспечения высокого качества профессиональной 
подготовки специалистов.

1.2. Целью настоящего Соглашения является установление между 
Сторонами взаимовыгодного долгосрочного сотрудничества в академической, 
научной и культурных сферах.

1.3. Сотрудничество Сторон осуществляется на основе действующего 
законодательства Российской Федерации, а также устава МФТИ, и настоящего 
Соглашения.

Сотрудничество Сторон, в рамках настоящего Соглашения, основано на 
соблюдении нормативных требований к обеспечению правовой охраны 
результатов исследовательской деятельности и объектов интеллектуальной 
собственности, а также обеспечению защиты прав правообладателей.

Защита сведений, составляющих охраняемую законом тайн}', и других 
сведений ограниченного доступа, переданных Сторонами в рамках настоящего 
Соглашения или созданных в результате его выполнения, осуществляется 
Сторонами в соответствии с действующим законодательством Российской 
Федерации.
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2. Условия сотрудничества
2.1. Стороны строят свои взаимоотношения на условиях

стратегического взаимовыгодного партнёрства и обязуются в рамках реализации 
совместных проектов учитывать интересы каждой из Сторон.

2.2. Стороны выражают заинтересованность в развитии взаимодействия 
в интересах формирования условий для сотрудничества, для чего могут 
проводить совместные встречи, конференции, консультации, семинары, 
совещания, осуществлять согласование позиций и выработку общих идей и 
решений по вопросам, представляющим взаимный интерес.

Взаимодействие Сторон может осуществляться в иных согласованных 
Сторонами формах, обеспечивающих реализацию настоящего Соглашения.

2.3. В случае возникновения в процессе реализации настоящего 
Соглашения между Сторонами необходимости в выполнении конкретных задач 
и (или) мероприятий Стороны могут взаимодействовать на основании отдельных 
договоров и соглашений.

2.4. Настоящее соглашение не направлено на ограничение конкуренции 
и не может рассматриваться как предоставляющее какие-либо необоснованные 
преимущества Сторонам, не порождает юридических и финансовых 
обязательств Сторон и не может служить основанием для возникновения 
ответственности Сторон за неисполнение его положений.

Настоящее Соглашение не является предварительным договором в смысле 
статьи 429 ГК РФ, не является офертой или акцептом в смысле статей 435 и 438 
ГК РФ, не является рамочным договором (в значении статьи 429.1 ГК РФ), 
опционом на заключение договора либо опционным договором (в значении 
статьи 429.2 или статьи 429.3 ГК РФ), не является юридически обязательным 
документом для Сторон и не создает, не изменяет и не прекращает каких-либо 
прав и обязательств Сторон, в том числе не порождает финансовых, 
имущественных или иных обязательств Сторон.

Принятие Сторонами таких обязательств обусловлено принятием 
соответствующих решений уполномоченными органами Сторон, подписанием 
юридической документации и совершением иных юридически значимых 
действий в соответствии с требованиями законодательства Российской 
Федерации и внутренних документов Сторон.

Каждая из Сторон имеет право прекратить переговоры, относящиеся к 
направлениям сотрудничества в соответствии с настоящим Соглашением, по 
своему усмотрению в любой момент, и такое прекращение переговоров не будет 
рассматриваться в качестве недобросовестного в значении статьи 434.1 ГК РФ.

3. Направления деятельности
3.1. Для реализации настоящего Соглашения Стороны считают 

необходимым общими усилиями:
- осуществлять аккумулирование лучших образовательных практик для 
подготовки квалифицированных кадров для цифровой экономики;
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- осуществлять обмен опытом организации и методики использования 
современных образовательных технологий;
- осуществлять совместную разработку новых образовательных программ в 
целях подготовки кадров для креативного и высокотехнологичного секторов 
экономики Кыргызской Республики;
- осуществлять взаимные стажировки и программы обмена научно­
педагогических работников в целях повышения их профессионального уровня, а 
также реализовывать программы дополнительного профессионального 
образования для профессорско-преподавательского состава по направлениям, 
представляющим взаимный интерес Сторон;
- реализовывать программы краткосрочной академической мобильности в 
рамках взаимного проведения стажировок и практик обучающихся (студентов, 
магистрантов, аспирантов), а также среднесрочной академической мобильности 
в части взаимных обменов обучающимися на срок от одного до двух семестров; 
для их обучения;
- осуществлять взаимодействие по организации и проведению образовательных 
инициатив, в том числе фестиваля по искусственному интеллекту и 
алгоритмическому программированию «RuCode Festival» (далее - RuCode);
- методическую работу (составление заданий, подготовка и загрузка их в 
тестирующую систему, проведение лекций и семинаров) в рамках RuCode;
- по согласованию с другой Стороной осуществлять информационную 
поддержку мероприятий другой стороны, отвечающих взаимным интересам 
Сторон, в средствах массовой информации и на иных информационных 
платформах;
- по согласованию Сторон проводить совместное обучение по основным 
образовательным программам высшего образования в области технологических, 
инженерных и ИТ-специальностей;

Список может дополняться иными формами взаимодействия по 
соглашению Сторон.

3.2. Стороны договорились:
- создавать рабочие группы для проведения RuCode;
- содействовать разработке и внедрению новых образовательных технологий и 
предоставлять друг другу необходимую практическую и теоретическую помощь 
по реализуемому совместно проекту RuCode.
- все права на созданные в рамках взаимодействия Сторон при реализации 
настоящего Соглашения результаты, в том числе исключительные права на 
созданный Сторонами образовательный и научный контент, а также на любые 
иные созданные результаты интеллектуальной деятельности, в равном объеме 
принадлежат МФТИ и КРСУ, если иное не определено условиями договоров, 
дополнительно заключаемых Сторонами для целей исполнения конкретного 
проекта в рамках сотрудничества Сторон при реализации настоящего 
Соглашения.

3.3. Стороны будут информировать друг друга о наличии 
организационных, правовых, экономических препятствий для реализации
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Сторонами настоящего Соглашения, а также о взаимных и односторонних 
решениях, принятие которых может затрагивать права и законные интересы 
другой Стороны, и стремиться воздерживаться от действий, которые могут 
нанести какой-либо ущерб другой Стороне Соглашения.

4. Срок действия Соглашения
4.1. Настоящее Соглашение вступает в силу с момента его подписания 

обеими Сторонами.
4.2. Срок действия Соглашения составляет 3 года.
4.3. Если за два месяца до истечения срока действия настоящего 

Соглашения ни одна из Сторон не уведомит другую Сторону о намерении 
выхода из Соглашения, действие настоящего Соглашения считается 
пролонгированным на тот же срок на тех же условиях.

4.4. Настоящее Соглашение может быть расторгнуто по инициативе 
Сторон, о чем другая Сторона должна быть письменно поставлена в известность 
за один месяц до момента расторжения Соглашения.

5. Прочие условия
5.1. Настоящее Соглашение не предусматривает взаимных расчётов 

Сторон.
5.2. Финансирование совместных проектов и мероприятий в рамках 

реализации настоящего Соглашения должно проводиться на основе отдельно 
заключаемых соглашений, договоров между Сторонами согласно действующему 
законодательству Российской Федерации.

5.3. В связи с заключением настоящего Соглашения Стороны 
договариваются о размещении взаимных ссылок на информационные материалы 
в рамках совместной деятельности Сторон, описанной в п.3.1, данного 
Соглашения на официальных интернет ресурсах Сторон.

5.4. Стороны принимают на себя обязательства по разрешению споров 
и разногласий, которые могут возникнуть в ходе исполнения настоящего 
Соглашения, путём переговоров.

5.5. Все изменения и дополнения вносятся в данное Соглашение по 
согласованию Сторон отдельным дополнительным соглашением, подписанным 
уполномоченными представителями Сторон Соглашения.

5.6. Настоящее Соглашение составлено в двух экземплярах на русском 
языке, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному экзампляру 
хранится у каждой из Сторон.

5.7. Защита сведений, составляющих охраняемую законом тайну, и 
других сведений ограниченного доступа, переданных Сторонами в рамках 
настоящего Соглашения или созданных в результате его выполнения, 
осуществляется Сторонами в соответствии с действующим законодательством 
Российской Федерации.
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5.8. Стороны обязуются обеспечивать соблюдение условий охраны 
полученной от другой Стороны информации, составляющей коммерческую 
тайну, и (или) иной конфиденциальной информации, не допускать ее 
разглашения третьим лицам и не использовать во вред друг другу. Каждая 
Сторона обязуется применять уровень охраны информации, составляющей 
коммерческую тайну, и (или) иной конфиденциальной информации другой 
Стороны, не меньший, чем для охраны собственной информации, составляющей 
коммерческую тайну, и (или) иной конфиденциальной информации.

5.9. Настоящее Соглашение не ограничивает сотрудничество Сторон с 
третьими лицами, включая организации, и не преследует цели ограничения их 
деятельности.

5.10. Ответственные за исполнение настоящего Соглашения лица
Сторон:
- со стороны КРСУ: Калюжная Юлия Игоревна, начальник Управления 
международных связей, e-mail: ird@krsu.edu.kg, телефон: (996-312) 43-11-78;
- со стороны МФТИ: Верина Юлия Борисовна, руководитель проектов Центра 
развития ИТ-образования МФТИ, e-mail: verina.ub@mipt.ru, телефон: 8(495) 408- 
40-66, +7-905-293-32-50.

6. Антикоррупционная оговорка
6.1. При исполнении своих обязательств по настоящему Соглашению, 

Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не выплачивают, 
не предлагают выплатить и не разрешают выплату каких-либо денежных средств 
или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на 
действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные 
преимущества или иные неправомерные цели, не осуществляют действия, 
квалифицируемые применимым для целей настоящего Соглашения 
законодательством, - как дача / получение взятки, коммерческий подкуп, а также 
действия, нарушающие требования применимого законодательства и 
международных актов о противодействии легализации (отмыванию) доходов, 
полученных преступным путем.

6.2. В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или 
может произойти нарушение каких-либо положений п.6.1., соответствующая 
Сторона обязуется уведомить другую Сторону в письменной форме, со ссылкой 
на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие 
изложенные в уведомлении факты. После письменного уведомления 
соответствующая Сторона имеет право приостановить исполнение обязательств 
по настоящему Соглашению до получения подтверждения, что нарушения не 
произошло или не произойдет. Это подтверждение должно быть направлено в 
течение десяти рабочих дней с даты направления письменного уведомления.

7. Конфиденциальность
7.1. Стороны по Соглашению обязуются соблюдать конфиденциальность 

информации. К конфиденциальной информации в рамках Соглашения относятся

mailto:ird@krsu.edu.kg
mailto:verina.ub@mipt.ru
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персональные данные физических лиц, которые предоставляются Сторонами 
друг другу и обрабатываются в процессе исполнения Соглашения, а также 
любые сведения, в отношении которых одной из Сторон (обладателем) прямо 
определена их конфиденциальность путем указания на материальных носителях 
с такой информацией грифа «Конфиденциально» либо путем направления 
другой Стороне соответствующего письма.

7.2. Стороны обязуются обеспечивать обращение с конфиденциальной 
информацией с той же степенью заботливости и осмотрительности, с какой 
получающая информацию Сторона обращается со своей собственной 
конфиденциальной информацией, но ни в коем случае не ниже уровня разумной 
осторожности.

7.3. В случаях, прямо не предусмотренных законодательством 
Российской Федерации и Соглашением, конфиденциальная информация может 
быть передана третьим лицам только по предварительному письменному 
согласованию Сторон. В случае раскрытия конфиденциальной информации по 
законному требованию государственных органов, Сторона, раскрывающая 
конфиденциальную информацию другой Стороны, обязуется незамедлительно 
уведомить об этом другую Сторону.

7.4. В случае, если в составе конфиденциальной информации Сторонами 
передаются друг другу и обрабатываются персональные данные физических лиц, 
Стороны обязаны соблюдать принципы и правила обработки персональных 
данных, предусмотренные законодательством Российской Федерации в области 
персональных данных, обеспечивать безопасность и защиту персональных 
данных при их обработке и принимать иные меры по обеспечению безопасности 
персональных данных при их обработке, предусмотренные законодательством 
Российской Федерации в области персональных данных. Такое обязательство 
действует в течение действия Соглашения и после его исполнения или 
расторжения, если иное не предусмотрено дополнительным соглашением 
Сторон, не зависит от Соглашения, действует до момента разрешения доступа 
или изменения режима доступа к информации обладателем соответствующей 
информации, а в отношении персональных данных -  бессрочно, до момента 
получения согласий на обработку персональных данных от соответствующих 
субъектов или возникновения иных условий и принципов обработки 
персональных данных, предусмотренных законодательством Российской 
Федерации в области персональных данных.

7.5. В целях Соглашения не признается конфиденциальной следующая 
информация:
- информация, ставшая общедоступной не по вине или не вследствие нарушения 
условий Договора Стороной, получающей информацию;
- информация, независимо полученная или разработанная Стороной на законном 
основании без использования какой-либо конфиденциальной информации 
разглашающей Стороны.

7.6. Обязательство по соблюдению конфиденциальности информации 
действует с момента заключения Соглашения и распространяет свое действие в 
течение 2 лет.
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7.7. В случае нарушения какой-либо из Сторон обязательств .по 
сохранению конфиденциальности информации допустившая нарушение 
Сторона возмещает другой Стороне убытки, причиненные таким нарушением.

8. Реквизиты и подписи сторон

КРСУ
Государственное образовательное 
учреждение высшего 
профессионального образования 
«Кыргызско-Российский Славянский 
университет имени первого 
Президента Российской Федерации 
Б. Н. Ельцина»
Юридический адрес: 720021, 
Кыргызская Республика, 
г. Бишкек, ул. Киевская, д. 44 
ИНН 01512199310054 
Тел.: +996 312 662567 
Факс: +996 312 431169 
E-mail: krsu@krsu.edu.kg

МФТИ
Федеральное государственное 
автономное образовательное 
учреждение высшего образования 
«Московский физико-технический 
институт (национальный 
исследовательский университет)» 
(МФТИ, Физтех)
Юридический адрес: 117303,
г. Москва, ул. Керченская, дом 1А, 
корпус 1
Почтовый адрес: 141700, Московская
область, г. Долгопрудный,
Институтский пер., дом 9
ИНН 5008006211 КПП 772701001
Телефон: (495) 408-42-54
Факс: (495) 408-68-69
E-mail: info@mipt.ru
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